
 

 

PARISH MISSION STATEMENT  
Love God. Serve others. 

Make disciples. 
 

Amar a Dios. Servir a los demás. 
Hacer discípulos. 

 
Mahalin ang Diyos. Magsilbi sa kapwa. 

Gumawa ng mga alagad. 
 

Yêu Chúa. Phục vu người khác.  
Làm Môn đệ.  

Our Warmest Welcome /  
Nuestra Sincera Bienvenida 

 
       Welcome to all who celebrate with us, visitors, long 
time residents or newly arrived in the parish. We thank God 
for you! If you are not a registered member of our parish 
community or if you have a new address, etc., please fill out 
this form, place it in the collection basket, or mail it to the 
Parish Ministry Center, Thank you! 
 
       Bienvenidos a todos a los que están celebrando con 
nosotros, ya sean visitantes, parroquianos, o recién llega-
dos a la parroquia. ¡Le damos gracias a Dios por ustedes! 
Si todavía no están registrados en la parroquia, o si tienen 
una nueva dirección. Por favor llenen este formulario, y 
póngalo en la canasta de la colecta, o envíelo al Centro de 
Ministerio Parroquial.  Muchas Gracias.   
 
Name/Nombre: ___________________________________ 
Address/ Dirección:________________________________ 
________________________________________________ 

Phone/Teléfono: __________________________________ 
Email/ Correo electrónico: __________________________ 
________________________________________________ 
 

New Parishioner/ Nuevo Feligrés ____ 
Yes, Please send envelopes/ Sí, por favor, envíe sobres ____ 
New Address/ Nueva Dirección _____ 
New phone number/Nuevo número de teléfono  _____ 

Sacred Heart  
Catholic Church 
2889 Lincoln Ave. Altadena, CA 91001 

June 19, 2022                                                                                                                                 Corpus Christi 

 

PARISH  STAFF 
 

Administrator:  Fr. Gilbert Guzmán. 
Weekend Support Priest: Fr. JB Hung Pham, CSsR  
Deacon:  Rev. Mr. José Luis Díaz   Ext. 332 
Faith Formation Director:  Griselda Torres  Ext. 340 
Confirmation Coordinator: (626) 794-2046 
Business  Manager:  Mario López   Ext. 333 
Parish Secretary:  Iris Bernabe Ext. 330 
Weekend Office Assistant: Kenia Aguilar Ext. 330 
Tech and Media Assistant: Giovanni Vargas 
Plant Maintenance:  Hector & Graciela Torres 
Weddings: Fr. Gilbert Guzmán                    
Parish Hall Rental: (626) 794-2046  
Protecting God’s Children: Florinda Gutiérrez  (626) 993-5458                                           
 
 

Mass Schedule / Horario de las Misas 
 

Daily /  Diaria:    
 
M/W /  lunes y miércoles 8:00 am—English / Inglés 
Tues. /  martes—6:00pm Spanish / Español 
1st Fridays / Primer viernes– 6:00 pm  -Bilingual / Bilingüe 

6:30pm –8:30pm—Adoration of the Blessed  
Sacrament/ Adoración del Santísimo Sacramento  
 

Saturday/ sábado– 5:00pm  
Sunday / domingo–  9:00am Spanish/ Español 

             10:30am English / Inglés 
      2:30pm Vietnamese 

5:00pm Tagalog (1st Sun. of Month) 
 
 

Confessions / Confesiones 
   Saturday / sábado—4:00pm-4:45pm  

MINISTRY  CENTER  
600 W. Mariposa  St.  Altadena, CA, 91001  

 

Phone: 626/794-2046 • Fax: 626/794-8315 
Parish Office Hours:  Mon.- Fri. 9:00 am– 5:00pm                  

Sat. & Sun . 9:00am-12:00pm 
 

Website:  
www.SacredHeartAltadena.com          

 



 

 

Ministries & Groups / Ministerios y Grupos 
 

Altar Server:  María Ángeles Rosas (626) 864-2870 
Coro en Español:  Samuel Ruiz (626) 487-1195 
                                   María de Jesús García (626) 399-4872 
Encuentro Matrimonial: Juan & Lucía  Carillo (626) 399-2806 
Environment: Yadira Rodriguez (626) 372-9628 
Filipino Ministry:  Rose Dinh (626) 818-7366 
Gospel Choir:  Edwina Clay (626) 840-3562 
Grupo de Duelo:  María Díaz (626) 798-5106 
Grupo de Intercesión:  Antonio Huerta (626) 316-2278 
Hospitality (Ushers: / Greeters): 
                      Agustín Gallegos - Span.  (626) 755-8643 
                      Barry Wilson - Eng. (626) 755-0697 
Knights of Columbus:  GK  Al Jones -  (626) 296-8644 
Knights of Peter Claver Ladies Auxiliary: 

Cynthia  C. Jones (626) 422-4901 
Lectors:  Mary Jo Volk– Eng. (626) 345-9935 

Selvin Rodríguez - Span. (626) 419-5905                
Ministers of the Holy Communion:  
                     Della Gallo - Eng. (626)  355-0368 
                     Deacon José Luis Díaz - Span. (626) 798-5106 
Pantry: Joyce Ellis (626)  357-2568 
Pequeñas Comunidades: (626) 794-2046 
Quinceañeras: Florinda Gutiérrez  (626) 993-5458 
Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) /  
Rito de la Iniciación Cristiana de Adultos (RICA)  :   
                     Alma & Ángel Flores (661) 817-7006 
Sacristan: Efraín Rico (626) 864-1001 
Sacred Hearted Young Adults: Jeanette Rico (626) 390-6922 
Society of St. Vincent de Paul  HELPLINE  
  (626) 460-3345  in English & Spanish 
Vietnamese Community:  Terry Do (626)  487-4758 
Vocation Ministry: Fr. Gilbert  A Guzmán (626) 794-2046 
Youth Group:  Jeanette Rico (626) 390-6922 
 

MASS INTENTIONS 
Saturday / Sábado, 6/18 

5:00 p.m.  †Symone Chambers 
 

Sunday / Domingo, 6/19 
9:00 a.m. †Damiana de Jesús García López, †Andrés Soto 
                 †Amado Domínguez, †Francisca Aguirre 
                 †Roberto López, †Refugio Vera, †Oliva Rangel 
                 †Abraham García, †José Campos 
                 †María de Jesús Pacheco 
 

Dia del Padre: Rubén Bañuelos 
Salud: Enrique Reyes, José Sánchez y Familia  

Cumpleaños: Pilar Hernandez 
 

10:30 a.m.  †Symone Chambers                        

 Monday / Lunes, 6/20 
8:00 a.m.  †Symone Chambers 
 

Tuesday / Martes, 6/21 
6:00 p.m.  †Symone Chambers, †Zenaido Mercado  
                                 Intention:Arturo 
 

Wednesday / Miércoles, 6/22 
8:00 a.m.  †Symone Chambers  

19 de junio del 2022                                                                                                                     Corpus Christi 

DID YOU KNOW? / ¿SABIA QUE? 
 

  Open lines of communication are 
 critical to child safety 

 

A predator often works within a culture of silence to iso-
late and abuse children. When parents and other trusted 
adults fail to see the warning signs of abuse, silence can 
cause deep harm to young victims. Sometimes, an adult 
who is willing to simply listen without judgment or disbe-
lief can save a child from abuse. Communication and lis-
tening can be lifesaving. For more information, read 
the VIRTUS® article “Our Kitchen Table: Keeping an 
Open Dialogue about Sexual Abuse” at lacatholics.org/did
-you-know/.  
  
 
Las líneas abiertas de comunicación son fundamenta-

les para la seguridad de los niños 
 

Un depredador a menudo trabaja dentro de una cultura de 
silencio para aislar y abusar de los niños. Cuando los pa-
dres de familia y otros adultos de confianza no ven las 
señales de advertencia de abuso, el silencio puede causar 
un daño profundo a las víctimas jóvenes. A veces, un 
adulto que está dispuesto a simplemente escuchar sin juz-
gar o sin incredulidad puede salvar a un niño del abuso. 
La comunicación y la escucha pueden salvar vidas. Para 
obtener más información, lea el artículo en inglés en VIR-
TUS®, “Our Kitchen Table: Keeping an Open Dialogue 
about Sexual Abuse” (Nuestra mesa de cocina: cómo 
mantener un diálogo abierto sobre el abuso sexual) 
en lacatholics.org/did-you-know/. 

Pray for the Sick 
Oremos  por los Enfermos 

  
Evangeline Whitehead, John Chapman,, Kerry, Kennedy, 
Garry Davila, Rosa Maria  Santos, Omar Nuno, Karina Rodriguez, 
Gabriel Torres, Leonida Arceo, Concepcion Terrazas, Jim Tierney, 
Francisca Aguirre, Gloria Scott, Sarah McKinney, Loreto Monares, 
Dominga  Luna, Rutha Coleman-Smith, Maria Gallegos, Joan Dundas, 
Belen Holguain, Isabel Gutierrez, Roxana Beltran de Salazar, Ma-
ria Delgadillo, Angela Brisco, Tina Lumas, Ada Valladares, 
Hipolita Arrieta, Araceli Rosales, Valentin Vasquez, Sara Vil-
legas, Lloyd Jacobs, Alexander John Thomas,  Mario Agundez, 
Maria Agundez, Pauline Ramirez 

Readings of the Week  /  Lecturas de la Semana 
 
 

Monday: 2 Kgs 17:5-8, 13-15a, 18; Ps 60:3-5, 12-13; Mt 
7:1-5  
Tuesday:  2 Kgs 19:9b-11, 14-21, 31-35a, 36; Ps 48:2-4, 
10-11; Mt 7:6, 12-14  
Wednesday: 2 Kgs 22:8-13; 23:1-3; Ps 119:33-37, 40; Mt 
7:15-20  
Thursday:   Is 49:1-6; Ps 139:1-3, 13-15; Acts 13:22-26; 
Lk 1:57-66, 80  
Friday: Ez 34:11-16; Ps 23:1-6; Rom 5:5b-11; Lk 15:3-7  
Saturday: Lam 2:2, 10-14, 18-19; Ps 74:1b-7, 20-21; Lk 
2:41-51  
Sunday: 1 Kgs 19:16b, 19-21; Ps 16:1-2, 5, 7-11; Gal 5:1, 
13-18; Lk 9:51-62  



 

 

Sacred Heart Church                                                                                           June 19, 2022 
Sunday Collection —  June 12, 2022 

Amount Collected: $4,809.00    
5:00pm Vigil Mass: $297.00 

9:00am Spanish Mass: $2,256.00 
10:30am  English Mass:  $1,950.00 

2:30pm Vietnamese Mass: $306.00 

 

Colecta Dominical —  12 de junio del 2022 

Cantidad Recaudada: $4,809.00    
5:00pm Vigilia: $297.00 

9:00am Misa en Español: $2,256.00 
10:30am  Misa en Ingles:  $1,950.00 

2:30pm Misa Vietnamita : $306.00 

 

FEAST OF THE MOST 
SACRED HEART OF JESUS 

 
The Feast of the Sacred Heart is a so-
lemnity in the liturgical calendar of the 
Roman Catholic Church. Usually it 
falls 19 days after Pentecost, on a Fri-
day. The earliest possible date is May 
29th, 1818. The devotion to the Sacred 
Heart is one of the most widely prac-
ticed and well-known Roman Catholic devotions, taking 
Jesus Christ’s physical heart as the representation of his 
divine love for humanity. 
 
This year, we are celebrating this Feast Day on June 24th 
(Friday). As a member of this community of Sacred 
Heart, you are invited to join our celebration of the Holy 
Mass at 7PM in the Church. Light refreshment follows 
after the mass at the Parking Lot. 

CELEBRACION DEL  
SAGRADO CORAZÓN 

 DE JESÚS 
 

La Fiesta del Sagrado Corazón es una 
solemnidad en el calendario litúrgico 
de la Iglesia Católica Romana. Por lo 
general, cae 19 días después de Pente-
costés, un viernes. La fecha más tem-
prana posible es el 29 de mayo de 
1818. La devoción al Sagrado Corazón es una de las devo-
ciones católicas más ampliamente practicadas y conocidas, 
tomando el corazón físico de Jesucristo como la represen-
tación de su amor divino por la humanidad. 
 
Este año, vamos a celebrar este día de fiesta el 24 de junio 
(viernes). Como miembro de esta comunidad del Sagrado 
Corazón, está invitado a unirse a nuestra celebración de la 
Santa Misa a las 7pm en la Iglesia. Un simple convivio 
sigue después de la misa en el estacionamiento.  

 
ROSARY & DEVOTION TO  

DIVINE MERCY 
 
Please join us in Praying the Rosary for the 
Divine Mercy every Monday & Wednesday 
immediately after the 8:00am English Mass. 

 
ROSARIO Y DEVOCIÓN A LA  

DIVINA MISERICORDIA 
 
Por favor, únase a nosotros en el Rosario por 
la Divina Misericordia todos los lunes y miér-
coles inmediatamente después de la misa  de 
las 8:00 am. 

 
VALUED PARISH DONORS 

 
We would like to thank all our donors for your financial 
contributions to our parish. However, we want to remind 
those who are issuing a check for donations to kindly 
write it properly and make it payable to SACRED 
HEART CHURCH. Our bank wants to see the name 
Church on the check. And if you want to make specific 
contribution towards a particular appeal like, (Parish 
Building Fund, Priests’ Retirement Fund, Peter’s Pence, 
etc.) please write it under the “Memo” of the check. Also, 
do not forget to write your parish envelope number in 
the Memo in order to facilitate the input of your finan-
cial donation to your parish account. 
 
If you have further questions, please do not hesitate to 
contact our Business Manager, Mario Lopez at (626) 794-
8046 x 333 during office hours. 

ESTIMADOS DONANTES DE LA PARROQUIA 
 
Nos gustaría agradecer a todos nuestros donantes por sus 
contribuciones financieras a nuestra parroquia. Sin embar-
go, queremos recordar a aquellos que emiten un cheque 
por donaciones que lo escriban correctamente el nombre 
de nuestra iglesia - SACRED HEART CHURCH. Nuestro 
banco quiere ver el nombre de la iglesia escrito bien en el 
cheque. Y, si desea hacer una contribución específica para 
una apelación en particular (p. ej. Fondo para los Proyec-
tos de la Parroquia, Jubilación de los Sacerdotes, Obras de 
Caridad, ecc.), escríbalo en el “Memo” del cheque. Ade-
más, no se olvide de escribir en el “Memo” el número 
de su sobre, que la parroquia le ha asignado, para faci-
litar la entrada de su donación financiera a la cuenta 
de su parroquia. 
 
Si tiene alguna pregunta, favor de comunicar con nuestro 
financiero parroquial, el Sr. Mario Lopez al número (626) 
794-2046 x 333 durante el horario de la oficina. 



 

 

Iglesia del Sagrado Corazon                                                                    19 de junio del 2022 
 

REGISTRATION FOR 
RELIGIOUS EDUCATION 

PROGRAM 
 

The Registration for Religious Education 
Program starts Monday, June 6, 2022. 

 
Schedule of Enrollment:  

Monday—Thursday: 
10am to 2pm & 4pm to 7pm  

Friday: 10am to 2pm  

INSCRIPCIÓN PARA 
PROGRAMA DE  

EDUCACIÓN RELIGIOSA 
 

La Inscripción para el Programa de  
Educación Religiosa comienza el lunes 6 de 

junio de 2022. 
 

Horario de inscripción:  
De lunes a jueves: 

De 10am a 2pm y de 4pm a 7pm  
Viernes: de 10am a 2pm  

 
PETER PENCE COLLECTION 

 
Next week we will take up the Peter’s Pence Collection, 
which is a way to support the Universal Church and the 
work of the Holy See, including helping Pope Francis with 
the funds to carry out his charitable works. These works 
benefit our brothers and sisters on the margins of society, 
including victims of war, oppression, and disasters. Please 
be generous. For more information, visit 
www.peterspence.va/en.html. 

COLECTA PETER’S PENCE 
 
La próxima semana realizamos la Colecta Peter’s Pence, 
que es un manera de apoyar a la Iglesia universal y 
la labor de la Santa Sede, incluyendo una ayuda al papa 
Francisco brindándole los fondos para llevar cabo sus 
obras de caridad. Estas obras benefician a nuestro herma-
nos y hermanas en la periferia de la sociedad, incluyendo 
las víctimas de guerra, de opresión y de desastres. 
Por favor, sean generosos. Para más información, 
visiten www.peterpence.va/es.html 

FATHER’S DAY PRAYER 
God our Father, 

you govern and protect you people 
and shepherd them with a father’s love. 

You place a father in a family 
as a sign of your love, care, 

and constant protection. 
 

May fathers everywhere be faithful 
to the example shown in the Scriptures: 

steadfast in love, forgiving  
transgressions, sustaining the family, 

caring for those in need.  
 

Give your wisdom to fathers 
that they may encourage and  

guide their children. 
Keep them healthy  

so they may support a family.  
 

Guide every father 
with the Spirit of your love 

that they may grow in holiness  
and grow their family ever closer to you.  

Amen  

ORACIÓN PARA DÍA DEL PADRE 
Dios, nuestro Padre, 

tú gobiernas y proteges a tu pueblo 
y pastoreas con el amor de padre. 

Tú pones en las familias a un padre 
como signo de tu amor, cariño 

y constante protección. 
 

Que los padres de todo el mundo sean fieles 
al ejemplo mostrado en las Escrituras: 

que sean firmes en el amor, que perdonen  
las transgresiones, sosteniendo a la familia 

y cuidando de los necesitados.  
 

Da tu sabiduría a los padres 
para que animen y  
guíen a sus hijos. 
Mantenlos sanos  

para que puedan mantener una familia.  
 

Guía a cada padre 
con el Espíritu de tu amor 

para que crezcan en santidad  
y que su familia crezca cada vez más cerca de ti.  

Amén  

Pregunta de reflexión: 
¿Cómo soy yo parte del Cuerpo de Cristo en 

el mundo? 
. Todos los derechos reservados. 

Copyright © J. S. Paluch Company, Inc. 

Reflection question: 
How am I part of the Body of Christ in the 

world? 
All rights reserved. 

Copyright © J. S. Paluch Company, Inc. 



Get this

weekly bulletin

delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–

Get your name out there by advertising in local

parish bulletins. Contact us today for your next

advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”

Check us out at www.jspaluch.com

The Sponsors Who Appear On This Bulletin. It Is Through
Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Business Owners Interested In Advertising Please Call

J.S. Paluch
1-800-231-0805

836650 Sacred Heart Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Call Debbie Berry

800.231.0805

www.jspaluch.com

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: berryd@jspaluch.com

The Most Complete

Online National

Directory of

Catholic ParishesCheck It Out Today!

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email

eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.

(CST 2117990-70)

RUDY’S PLUMBING
St. Lic. #917340

www.rudysplumbing.com
(626) 359-0194 or 358-1490

Local Parishioner
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